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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV 

Interventions parlementaires de catégorie IV 

Interventi della categoria IV 

 
 

Justiz- und Polizeidepartement 
Département de justice et police 

Dipartimento di giustizia e polizia 

 
Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

Curia 
Vista 

Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Sprecher/in 
Porte-parole 
Portavoce 

Bekämpft durch 
Combattu par 
Combattuto da 

Antrag * 
Proposition * 
Proposta * 

Mit Antrag einverstanden ** 
Etre d’accord avec la proposition ** 
D’accordo con la proposta ** 

19.3937 n DE 
FR 
IT 

Mo. Hess Erich. Balkanstaaten als sichere 
Herkunftsländer anerkennen 
Mo. Hess Erich. Reconnaître les Etats des Balkans 
comme Etats de provenance sûrs 
Mo. Hess Erich. Riconoscere gli Stati balcanici 
quali paesi d'origine sicuri 

  - ✖ 

19.3998 n DE 
FR 
IT 

Mo. Egger Mike. Förderung der Integration von 
anerkannten Flüchtlingen in den Gemeinden 
Mo. Egger Mike. Favoriser l'intégration des réfugiés 
reconnus au sein des communes 
Mo. Egger Mike. Promuovere l'integrazione dei 
rifugiati riconosciuti nei comuni 

  - ✖ 

19.4005 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion V. Stopp der Ausbreitung des 
radikalen Islams in der Schweiz! 
Mo. Groupe V. Halte à l'expansion de l'islam radical 
en Suisse! 
Mo. Gruppo V. Arrestare la diffusione dell'islam 
radicale in Svizzera! 

Wobmann  - ✖ 

19.4016 n DE 
FR 
IT 

Po. Feri Yvonne. Sexuelle Gewalt an Kindern im 
Internet. Was macht das Bundesamt für Polizei? 
Po. Feri Yvonne. Violence sexuelle à l'égard des 
enfants sur Internet. Que fait l'Office fédéral de la 
police? 
Po. Feri Yvonne. Violenza sessuale nei confronti 
dei minorenni in Internet. Che cosa fa l'Ufficio 
federale di polizia? 

  - ✖ 

19.4031 n DE 
FR 
IT 

Po. (Vitali) Dobler. Für ein verhältnismässiges 
Bundesgesetz betreffend die Überwachung des 
Post- und Fernmeldeverkehrs 
Po. (Vitali) Dobler. Loi fédérale sur la surveillance 
de la correspondance par poste et 
télécommunication. Garantir le principe de 
proportionnalité 
Po. (Vitali) Dobler. Per una legge federale sulla 
sorveglianza della corrispondenza postale e del 
traffico delle telecomunicazioni adeguata 

  - ✖ 

e-parl 03.06.2021 16:23

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193937
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193937
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193937
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193998
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193998
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193998
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194005
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194005
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194005
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194016
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194016
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194016
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194031
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194031
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194031
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Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

Curia 
Vista 

Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Sprecher/in 
Porte-parole 
Portavoce 

Bekämpft durch 
Combattu par 
Combattuto da 

Antrag * 
Proposition * 
Proposta * 

Mit Antrag einverstanden ** 
Etre d’accord avec la proposition ** 
D’accordo con la proposta ** 

19.4033 n DE 
FR 
IT 

Mo. (Barazzone) Maitre. Humanitäre Notlage im 
Mittelmeer. Die Schweiz soll sich am 
Verteilungsmechanismus der "Koalition der 
Willigen" beteiligen 
Mo. (Barazzone) Maitre. Urgence humanitaire en 
Méditerranée. Pour que la Suisse soit solidaire du 
mécanisme coordonné de répartition post-
débarquements 
Mo. (Barazzone) Maitre. Emergenza umanitaria nel 
Mediterraneo. La Svizzera si mostri solidale con i 
paesi che adottano il meccanismo coordinato di 
ripartizione post-sbarchi 

  - ✖ 

19.4034 n DE 
FR 
IT 

Mo. (Mazzone) Prelicz-Huber. Humanitäre Notlage 
im Mittelmeer. Die Schweiz soll sich am 
Verteilungsmechanismus der "Koalition der 
Willigen" beteiligen 
Mo. (Mazzone) Prelicz-Huber. Urgence humanitaire 
en Méditerranée. Pour que la Suisse soit solidaire 
du mécanisme coordonné de répartition post-
débarquements 
Mo. (Mazzone) Prelicz-Huber. Emergenza 
umanitaria nel Mediterraneo. La Svizzera si mostri 
solidale con i paesi che adottano il meccanismo 
coordinato di ripartizione post-sbarchi 

  - ✖ 

19.4035 n DE 
FR 
IT 

Mo. (Sommaruga Carlo) Meyer Mattea. Humanitäre 
Notlage im Mittelmeer. Die Schweiz soll sich am 
Verteilungsmechanismus der "Koalition der 
Willigen" beteiligen 
Mo. (Sommaruga Carlo) Meyer Mattea. Urgence 
humanitaire en Méditerranée. Pour que la Suisse 
soit solidaire du mécanisme coordonné de 
répartition post-débarquements 
Mo. (Sommaruga Carlo) Meyer Mattea. Emergenza 
umanitaria nel Mediterraneo. La Svizzera si mostri 
solidale con i paesi che adottano il meccanismo 
coordinato di ripartizione post-sbarchi 

  - ✖ 

19.4036 n DE 
FR 
IT 

Mo. (Quadranti) Feri Yvonne. Humanitäre Notlage 
im Mittelmeer. Die Schweiz soll sich am 
Verteilungsmechanismus der "Koalition der 
Willigen" beteiligen 
Mo. (Quadranti) Feri Yvonne. Urgence humanitaire 
en Méditerranée. Pour que la Suisse soit solidaire 
du mécanisme coordonné de répartition post-
débarquements 
Mo. (Quadranti) Feri Yvonne. Emergenza 
umanitaria nel Mediterraneo. La Svizzera si mostri 
solidale con i paesi che adottano il meccanismo 
coordinato di ripartizione post-sbarchi 

  - ✖ 

19.4037 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fluri. Humanitäre Notlage im Mittelmeer. Die 
Schweiz soll sich am Verteilungsmechanismus der 
"Koalition der Willigen" beteiligen 
Mo. Fluri. Urgence humanitaire en Méditerranée. 
Pour que la Suisse soit solidaire du mécanisme 
coordonné de répartition post-débarquements 
Mo. Fluri. Emergenza umanitaria nel Mediterraneo. 
La Svizzera si mostri solidale con i paesi che 
adottano il meccanismo coordinato di ripartizione 
post-sbarchi 

  - ✖ 

e-parl 03.06.2021 16:23

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194033
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194033
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194033
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194034
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194034
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194034
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194035
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194035
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194035
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194036
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194036
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194036
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194037
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194037
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194037
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Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

Curia 
Vista 

Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Sprecher/in 
Porte-parole 
Portavoce 

Bekämpft durch 
Combattu par 
Combattuto da 

Antrag * 
Proposition * 
Proposta * 

Mit Antrag einverstanden ** 
Etre d’accord avec la proposition ** 
D’accordo con la proposta ** 

19.4105 n DE 
FR 
IT 

Po. Regazzi. Die Täter vor dem Live-Streaming 
eines Kindsmissbrauchs stoppen, und der 
Kinderprostitution im Internet wirksame Grenzen 
setzen 
Po. Regazzi. Empêcher la diffusion en temps réel 
de pornographie infantile et mettre un terme à la 
prostitution infantile sur Internet 
Po. Regazzi. Impedire la diffusione in streaming di 
abusi su minori e arginare in maniera efficace la 
prostituzione infantile in Internet 

  - ✖ 

19.4144 n DE 
FR 
IT 

Mo. Keller Peter. Besserer Schutz für Sicherheits- 
und Rettungskräfte. Härtere Strafen für Gaffer, 
Pöbler und Gewalttäter 
Mo. Keller Peter. Mieux protéger les forces de 
sécurité et les forces d'intervention. Punir plus 
sévèrement les curieux, les fauteurs de troubles et 
les auteurs d'actes de violence 
Mo. Keller Peter. Migliorare la protezione dei servizi 
di sicurezza e di soccorso. Pene più severe per i 
curiosi, i provocatori e i violenti 

  - ✖ 

19.4156 n DE 
FR 
IT 

Mo. (Reynard) Hurni. Digitale Medien. Recht auf 
Abschalten 
Mo. (Reynard) Hurni. Outils numériques. Droit à la 
déconnexion 
Mo. (Reynard) Hurni. Strumenti digitali. Diritto alla 
disconnessione 

  - ✖ 

19.4186 n DE 
FR 
IT 

Po. Meyer Mattea. Studie zur Wahlkampf- und 
Abstimmungsfinanzierung 
Po. Meyer Mattea. Etude sur le financement des 
campagnes électorales et de votation 
Po. Meyer Mattea. Studio sul finanziamento delle 
campagne elettorali e di voto 

  - ✖ 

19.4191 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schläpfer. Kein Aufenthaltsrecht bei sexuellen 
Übergriffen und Gewalt an Frauen und Kindern 
Mo. Schläpfer. Pas de droit de séjour en cas 
d'abus sexuel et de violence à l'encontre de 
femmes ou d'enfants 
Mo. Schläpfer. Nessun diritto di soggiorno in caso 
di aggressioni sessuali e violenza contro donne e 
bambini 

  - ✖ 

19.4241 n DE 
FR 
IT 

Po. Masshardt. Verbesserter Opferschutz bei 
Antragsdelikten 
Po. Masshardt. Meilleure protection des victimes 
d'infractions poursuivies sur plainte 
Po. Masshardt. Reati perseguiti a querela di parte. 
Migliorare la protezione delle vittime 

  - ✖ 

19.4261 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schläpfer. Kinderehen müssen konsequent 
bekämpft werden 
Mo. Schläpfer. Combattre systématiquement les 
mariages d'enfants 
Mo. Schläpfer. Lotta sistematica ai matrimoni 
precoci 

  - ✖ 

19.4282 n DE 
FR 
IT 

Mo. Grossen Jürg. Keine erzwungenen 
Lehrabbrüche bei gut integrierten Personen mit 
negativem Asylentscheid 
Mo. Grossen Jürg. Ne plus contraindre les 
personnes bien intégrées dont la demande d'asile 
a été rejetée à interrompre leur apprentissage 
Mo. Grossen Jürg. Permettere alle persone ben 
integrate di portare a termine il tirocinio in caso di 
decisione d'asilo negativa 

  - ✖ 

e-parl 03.06.2021 16:23

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194105
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194105
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194105
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194144
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194144
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194144
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194156
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194156
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194156
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194186
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194186
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194186
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194191
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194191
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194191
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194241
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194241
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194241
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194261
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194261
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194261
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194282
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194282
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194282
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Nr. 
No. 
n. 

Rat 
Cons. 
Cons. 

Curia 
Vista 

Geschäftstitel 
Titre de l'objet 
Titolo dell'oggetto 

Sprecher/in 
Porte-parole 
Portavoce 

Bekämpft durch 
Combattu par 
Combattuto da 

Antrag * 
Proposition * 
Proposta * 

Mit Antrag einverstanden ** 
Etre d’accord avec la proposition ** 
D’accordo con la proposta ** 

19.4319 n DE 
FR 
IT 

Mo. Flach. Humanitäre Notlage im Mittelmeer. Die 
Schweiz soll sich am Verteilungsmechanismus der 
"Koalition der Willigen" beteiligen 
Mo. Flach. Urgence humanitaire en Méditerranée. 
Pour que la Suisse soit solidaire du mécanisme 
coordonné de répartition postdébarquements 
Mo. Flach. Emergenza umanitaria nel 
Mediterraneo. La Svizzera si mostri solidale con i 
paesi che adottano il meccanismo coordinato di 
ripartizione post-sbarchi 

  - ✖ 

19.4325 n DE 
FR 
IT 

Mo. (Golay) Quadri. Zweijähriges Moratorium zur 
Begrenzung der Anzahl Grenzgängerinnen und 
Grenzgänger 
Mo. (Golay) Quadri. Moratoire pour limiter le 
nombre de frontaliers pendant deux ans 
Mo. (Golay) Quadri. Moratoria per limitare il 
numero di frontalieri per due anni 

  - ✖ 

*     Annahme/Adoption/Adozione + 
      Ablehnung/Rejet/Reiezione - 
**   Ja/Oui/Sì ✔ 
      Nein/Non/No ✖ 

e-parl 03.06.2021 16:23

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194319
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194319
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194319
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194325
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194325
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194325

